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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة السابعة عشرة
  ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني١ -أكتوبر / تشرين الأول٢١

لومات أعدته المفوضية السامية لحقوق الإنـسان،       تجميع للمع     
من مرفـق قـرار مجلـس حقـوق         ) ب(١٥ وفقاً للفقرة 

   ١٦/٢١ من مرفق قرار المجلس ٥ والفقرة ٥/١ الإنسان

هونغ (بما في ذلك منطقة هونغ كونغ الصينية الإدارية الخاصة          (الصين      
 ))ماكاو، الصين(، ومنطقة ماكاو الإدارية الخاصة )كونغ، الصين

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهـدات، والإجـراءات              
الخاصة، بما في ذلك الملاحظات والتعليقات الواردة من الدولة المعنية والمفوضـية الـسامية               

والتقرير مقدم في   . لحقوق الإنسان، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة           
وللاطلاع على النص الكامـل، يُرجـى       . وجز تقيداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات     شكل م 

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات مـن            . العودة إلى الوثيقة المرجعية   
المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما يرد منها في التقارير والبيانات العلنية الصادرة عن    

و يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنـسان في             وه. المفوضية
وقد ذُكرت على نحو منهجي في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات            . ١٧/١١٩مقرره  

وروعي في إعداد التقرير دورية الاستعراض والتطورات التي حـدثت في           . الواردة في التقرير  
  .تلك الفترة
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  مات الأساسية والإطارالمعلو  -أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف  

  )٢(الاتفاقيات الدولية لحقوق الإنسان    

  الإجراء بعد الاستعراض  الحالة خلال الاستعراض السابق  
لم /صكوك لم يُـصدّق عليهـا     

  يُوافق عليها
التصديق أو الانضمام   

  أو الخلافة
الاتفاقية الدولية للقضاء على جميـع      

الـصين  : مييز العنـصري  أشكال الت 
؛ وماكـــاو، الـــصين )١٩٨١(
؛ وهونغ كونـغ، الـصين      )١٩٩٩(
)١٩٩٧(  

العهد الدولي الخـاص بـالحقوق      
: الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة  

؛ ومكاو، الـصين    )٢٠٠١(الصين  
؛ وهونغ كونغ، الـصين     )١٩٩٩(
)١٩٩٧(  

العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية     
 فقـط،   التوقيع(الصين  : والسياسية
؛ )١٩٩٩(؛ ومكاو، الصين    )١٩٩٨

  ) ١٩٩٧(وهونغ كونغ، الصين 
اتفاقية القضاء على جميع أشـكال      

؛ )١٩٨٠(الصين : التمييز ضد المرأة
؛ وهونغ  )١٩٩٩(ومكاو، الصين   

  )١٩٩٧(كونغ، الصين 
اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من     
ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية     

الـصين  : ينـة أو اللاإنسانية أو المه   
؛ ومكــاو، الــصين  )١٩٨٨(
؛ وهونغ كونغ، الـصين     )١٩٩٩(
)١٩٩٧(  

الـصين  : اتفاقية حقـوق الطفـل    
؛ ومكــاو، الــصين  )١٩٩٢(
؛ وهونغ كونغ، الـصين     )١٩٩٩(
)١٩٩٧(  

العهد الدولي الخاص بـالحقوق       
  )الصين فقط(المدنية والسياسية 

البروتوكول الاختياري الثـاني    
للعهد الدولي الخاص بـالحقوق     

  المدنية والسياسية 
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   

  مناهضة التعذيب 
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق    

ل المهاجرين وأفـراد    جميع العما 
  أسرهم 

الاتفاقية الدولية لحماية جميـع     
الأشخاص من الاختفاء القسري 
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  الإجراء بعد الاستعراض  الحالة خلال الاستعراض السابق  
لم /صكوك لم يُـصدّق عليهـا     

  يُوافق عليها
البروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة     
حقوق الطفل المتعلـق باشـتراك      

: الأطفال في التراعـات المـسلحة     
لصين؛ بما في ذلك مكاو، ا    (الصين  

  )٢٠٠٨) (وهونغ كونغ، الصين
البروتوكول الاختيـاري الملحـق     
باتفاقية حقوق الطفل بشأن بيـع      
الأطفال واسـتغلال الأطفـال في      

بما (الصين : البغاء وفي المواد الإباحية
في ذلك مكاو، الـصين؛ وهونـغ       

  ) ٢٠٠٢) (كونغ، الصين
اتفاقية حقـوق الأشـخاص ذوي      

كاو، بما في ذلك م   (الصين  : الإعاقة
) الصين؛ وهونغ كونـغ، الـصين     

)٢٠٠٨(  
أو /التحفظـــات و
أو /الإعلانــــات و

  التفاهمات

الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع     
أشكال التمييز العنصري، تحفظات،    

ــادة ــصين (٢٢ الم ــاو، /ال ماك
 ؛ والمادة)هونغ كونغ، الصين  /الصين

  )نغ، الصينهونغ كو (٦
العهد الدولي الخـاص بـالحقوق      

عية والثقافيـة،  الاقتصادية والاجتما 
 ٨من المادة   ) أ(١تحفظات، الفقرة   

نغ، هونغ كو/ماكاو، الصين/الصين(
) ب(١ والفقرة   ٦؛ والمادة   )الصين

 ؛)هونغ كونغ، الصين   (٨من المادة   
  )مكاو، الصين( ١وإعلان، المادة 

المدنية العهد الدولي الخاص بالحقوق  
 ١لسياسية، تحفظات، المادتـان     وا
ــصين ) (ب(٢٥و ــاو، ال ؛ )مك

هونــغ  (١٣و )ب(٢٥والمادتــان 
  )كونغ، الصين

اتفاقية القضاء على جميع أشـكال      
التمييز ضد المرأة، تحفظات، الفقرة     

ماكـاو،  /الصين (٢٩ من المادة    ١
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  الإجراء بعد الاستعراض  الحالة خلال الاستعراض السابق  
لم /صكوك لم يُـصدّق عليهـا     

  يُوافق عليها
؛ )هونغ كونـغ، الـصين    /الصين

 مـن   ١، والفقرة   ١وإعلان، المادة   
، ١١ من المادة    ٢، والفقرة   ٤المادة  

 ١٥ مـن المـادة      ٤ و ٣والفقرتان  
  )هونغ كونغ، الصين(

اتفاقية مناهضة التعذيب، تحفظات،    
 ٣٠ من المادة    ١ والفقرة   ٢٠المادة  

هونـغ  ؛ و ماكاو، الصين ؛ و الصين(
  ) كونغ، الصين

وق الطفل، تحفظ، المادة    اتفاقية حق 
هونغ ؛ وماكاو، الصين؛ والصين (٦

ــص ــغ، ال ــات )ينكون ؛ وإعلان
من المادة  ) ب(٢الفقرة  : وتحفظات

هونغ كونغ،  ) (ج(٣٧، والمادة   ٣٢
  ) الصين

إجراءات الـشكاوى   
ــاذ  ــق واتخ والتحقي

  )٣(إجراءات عاجلة

العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية  
مكـاو،   (٤١والسياسية، المـادة    

؛ وهونغ كونـغ،    ١٩٩٩الصين،  
  )١٩٩٧الصين، 

للعهـد  البروتوكول الاختياري     
ــالحقوق  ــاص ب ــدولي الخ ال
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية 
الاتفاقية الدولية للقضاء علـى     
جميع أشكال التمييز العنصري،    

  ١٤المادة 
العهد الدولي الخاص بـالحقوق     

 ٤١المدنية والسياسية، المـادة     
  )الصين فقط(

البروتوكول الاختيـاري الأول    
للعهد الدولي الخاص بـالحقوق     

  ة والسياسية المدني
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
القضاء على جميـع أشـكال      

  التمييز ضد المرأة
اتفاقية مناهضة التعذيب، المواد    

   ٢٢ و٢١ و٢٠
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  الإجراء بعد الاستعراض  الحالة خلال الاستعراض السابق  
لم /صكوك لم يُـصدّق عليهـا     

  يُوافق عليها
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
حقوق الطفل بـشأن تقـديم      

  البلاغات 
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق    
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     

  أسرهم 
لبروتوكول الاختياري لاتفاقية   ا

  حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة 
الاتفاقية الدولية لحماية جميـع     
الأشخاص من الاختفاء القسري 

  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة    
  صكوك لم يُصدّق عليها  الإجراء بعد الاستعراض  الحالة خلال الاستعراض السابق  

التصديق أو الانضمام أو 
  الخلافة

قية منع جريمة الإبادة الجماعيـة      اتفا
  والمعاقبة عليها

ــاللاجئين  ــة ب ــات المتعلق الاتفاقي
، )الصين، بما في ذلك مكاو، الصين     (

 الخاصة بوضع   ١٩٥٤واتفاقية عام   
هونـغ  (الأشخاص عديمي الجنسية    

  )٤()كونغ، الصين
 ١٢خــة اتفاقيــات جنيــف المؤر

 ١٩٤٩أغـــــــسطس /آب
ن الأول ان الإضــافيوالبروتوكــولا

  )٥(ثانيوال
الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمـل     

؛ )٦()مكاو، الصين (جميعها  : الدولية
 ١٨٢ و ١٣٨ و ١١١ و ١٠٠وأرقام  

 ٩٨ و ٨٧ و ٢٩وأرقام   ؛)٧()الصين(
هونـــغ  (١٨٢ و١٣٨ و١٠٥و

   )٨()كونغ، الصين
اتفاقية اليونسكو لمناهضة التمييز في     

  )مكاو، الصين(التعليم 

الصين بما  (بروتوكول باليرمو   
  )٩() ذلك مكاو، الصينفي

نظام روما الأساسي للمحكمة    
  الجنائية الدولية

هونغ كونغ، (بروتوكول باليرمو 
   )١٠()الصين

الاتفاقيات المتعلقة بـاللاجئين    
؛ واتفاقية  )هونغ كونغ، الصين  (

 الخاصـة بوضـع     ١٩٥٤عام  
الأشخاص عـديمي الجنـسية     

الصين بما في ذلـك مكـاو،       (
 ١٩٦١؛ واتفاقية عـام     )الصين

الصين؛ وماكـاو، الـصين؛     (
  )١١()وهونغ كونغ، الصين

البروتوكول الإضـافي الثالـث     
  )١٢(١٩٤٩لاتفاقيات جنيف لعام 

الاتفاقيات الأساسـية لمنظمـة     
 ٨٧العمل الدولية باستثناء أرقام     

 ١٠٥ و   ٢٩ و   ٩٨و
، وباستثناء رقمـي    )١٣()الصين(

هونغ كونـغ،    (١١١ و ١٠٠
   )١٤()الصين
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 الدولية رقم اتفاقيتا منظمة العمل
  )١٥(١٨٩ و١٦٩

اتفاقية اليونسكو لمناهضة التمييز    
الصين بما في ذلـك     (في التعليم   

  )هونغ كونغ، الصين

دعا الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي، في العديد مـن الآراء، الحكومـة إلى                -١
وأهاب المقـرر   . )١٦(النظر في التصديق على العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية         

الخاص المعني بمسألة التعذيب بالحكومة النظر في التصديق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
مناهضة التعذيب، وإنشاء إجراء مستقل وفعال لتقديم الشكاوى لفائدة ضحايا التعـذيب،            

عـذيب   من اتفاقية مناهضة التعذيب يمنح لجنة مناهـضة الت         ٢٢وتقديم إعلان بموجب المادة     
  .)١٧(صلاحية تلقي الشكاوى الفردية والنظر فيها

وشُجعت الصين على النظر في التصديق على الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميـع               -٢
العمال المهاجرين وأفراد أسرهم؛ والنظر في إصدار الإعلان الاختياري المنـصوص عليـه في              

؛ وإعادة النظر   )١٨(كال التمييز العنصري   من الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أش       ١٤المادة  
في قرارها الامتناع عن التوقيع على البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي            

  .)١٩(الإعاقة
وشجعت لجنة القضاء على التمييز العنصري هونغ كونغ، الصين، علـى النظـر في            -٣

. )٢٠(١٩٦٧روتوكولهـا لعـام      الخاصة بوضع اللاجئين وب    ١٩٥١التصديق على اتفاقية عام     
نظر في  وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان هونغ كونغ، الصين، وماكاو، الـصين، بـال            

؛ )٢١(من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية       )ب(٢٥سحب التحفظ على المادة     
 ـاً  وهونغ كونغ، الصين، بالنظر في اتخاذ خطوات لتمديد بروتوكول باليرمو وفق           . )٢٢(ذلكل
  . )٢٣(وشجعت اليونسكو الصين على التصديق على اتفاقية مناهضة التمييز في التعليم

  الإطار الدستوري والقانوني  -باء  
أحال الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي معلومات بشأن              -٤

 في ذلك الادعاء بأن من شـأن        التنقيحات المقترح إدخالها على قانون الإجراءات الجنائية، بما       
وردت . )٢٤(هذا التنقيح أن يضفي الصبغة القانونية على حالات الاختفاء القسري في البلـد            

الحكومة، في جملة ما قالت، بأن المشاورات بشأن مشروع التعديلات جاريـة علـى قـدم             
إدخـال  وحث المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب الحكومة على الإحجام عن           . )٢٥(وساق

  . )٢٦(التعديل المقترح
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وناشد المقرر الخاص الحكومة أن تكفل على سبيل الأولوية تعريف التعذيب بوصفه              -٥
لاتفاقية مناهضة التعذيب والمعاقبة عليه بعقوبات تتناسب مـع خطـورة           اً  جريمة خطيرة وفق  

 من أن تقـوم     التعذيب، وكفالة الاستبعاد الصريح لأي إفادة ثبت أنه أدلي بها تحت التعذيب           
وأوصت اللجنة المعنية   . )٢٧(في أية إجراءات، إلا إذا كانت ضد شخص متهم بالتعذيب           دليلاً

بحقوق الإنسان هونغ كونغ، الصين، أن تعترف بعدم قابلية حظر التعـذيب لأي اسـتثناء               
  .)٢٨(وحذف كافة الدفوع الممكنة المتعلقة بجريمة التعذيب

جعة قوانين السرية   االأشخاص ذوي الإعاقة الصين بمر    وأوصت اللجنة المعنية بحقوق       -٦
وتعديلها على النحو المناسب بحيث يمكن إجراء مناقشات علنية بشأن المعلومـات المتعلقـة              

  .)٢٩(بالقضايا والمشاكل المتصلة بتنفيذ الاتفاقية
ونصح المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء الـصين بتعريـف الحـق في الـضمان                  -٧

لمستفيدين المطالبة به أمام المحـاكم أو       لعي كحق من حقوق الإنسان، بحيث يمكن        الاجتما
  .)٣٠(المحاكم الإدارية

أو /ة في تشريعاتها وتطوير الأحكام الواردأن تواصل وشجعت اليونسكو الصين على   -٨
  .)٣١(المقاضاة على الحق في التعليمإمكانية بشأن اً تقدم تقرير

  بنية الأساسية لحقوق الإنسان وتدابير السياسة العامة الإطار المؤسسي وال  -جيم  
أوصت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة الصين بإنشاء آلية رصد وطنية              -٩

ت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان تأكيد توصياتها السابقة لهونـغ كونـغ،            روكر. )٣٢(مستقلة
لمبادئ باريس كي تنظـر الـشكاوى     اً  قالصين، بالنظر في إنشاء مؤسسة لحقوق الإنسان وف       

وتعمل علـى    اوتتخذ إجراءات بشأنه  الفردية من انتهاكات السلطات العامة لحقوق الإنسان        
ذات صـلة إلى ماكـاو،       وقدمت توصيات . )٣٣(قانون شرعة الحقوق في هونغ كونغ      إنفاذ
  . )٣٤(الصين
 محـددة إلى هونـغ      وقدمت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة توصيات         -١٠

 ولجنـة   )٣٦(، ومفوض إعادة التأهيل   )٣٥(كونغ، الصين، بشأن تعزيز عمل لجنة تكافؤ الفرص       
  .)٣٧(المرأة
تمديـد  : وشجعت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة الصين على ما يلي            -١١

ددة بشأن ؛ والنظر في إدراج أحكام مح ٢٠١٠خطة العمل الوطنية لحقوق الإنسان إلى ما بعد         
وردت الصين بأنها تعتـزم     . )٣٨(كاملاًاً  القضاء على التمييز العنصري؛ وتعزيز تنفيذها تنفيذ      

   .)٣٩(إجراء تقييم شامل لتنفيذ الخطة
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  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٤٠(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  

  )٤١(حالة الإبلاغ  -١  

  هيئة المعاهدة
امية المدرجة  الملاحظات الخت 

  في الاستعراض السابق
آخر تقرير قُدم منذ    
 الاستعراض السابق

آخر ملاحظات  
  حالة الإبلاغ  ختامية

لجنة القضاء على   
  التمييز العنصري

ــسطس /آب  - ٢٠٠١أغسطس /آب أغ
٢٠٠٩  

تأخر تقديم التقارير الرابـع عـشر       
والخامس عشر والسادس عشر منـذ      

  ٢٠١٣يناير /كانون الثاني
ــة الح ــوق لجن ق

الاقتــــصادية 
ــة  والاجتماعيـ

  والثقافية

  التقرير الثاني ينتظر النظر فيه  -  ٢٠١٠  ٢٠٠٥مايو /أيار

ــة  ــة المعني اللجن
بحقوق الإنـسان   

هونغ كونـغ،   (
  )الصين

مـــارس /آذار  ٢٠١١  ٢٠٠٦مارس /آذار
٢٠١٣  

د تقديم التقرير الرابع عـام      يحل موع 
٢٠١٨  

مـــارس /آذار  ٢٠١١  -  )مكاو، الصين(
٢٠١٣  

عد تقديم التقرير الثاني عـام      يحل مو 
٢٠١٨  

ــة    ــة المعني اللجن
بالقــضاء علــى 
    التمييز ضد المرأة

التقريران السابع والثـامن ينتظـران        -  ٢٠١٢  ٢٠٠٦أغسطس /آب
  النظر فيهما

لجنــة مناهــضة 
  التعذيب

نــوفمبر /تــشرين الثــاني
٢٠٠٨  

تأخر تقديم التقرير الخامس منذ عام        -  -
٢٠١٢  

ــوق  ــة حق لجن
  الطفل

التقريران الرابع والخامس ينتظـران       -  ٢٠١٠  ٢٠٠٥سبتمبر /يلولأ
التقرير الأول المقـدم في     /النظر فيهما 

إطار البروتوكول الاختياري لاتفاقية    
حقوق الطفـل المتعلـق باشـتراك       
الأطفال في التراعات المسلحة ينتظر     

  النظر فيه
ــة  ــة المعني اللجن
بحقوق الأشخاص  

  ذوي الإعاقة

تمبر سـب /أيلول  ٢٠١٠  -
٢٠١٢  

يحل موعد تقديم التقرير الثاني عـام       
٢٠١٤  
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  الردود على طلبات متابعة محددة قدمتها هيئات معاهدات  -٢  

  ملاحظات ختامية    
  تاريخ التقديم  الموضوع  موعد التقديم  هيئة المعاهدة

لجنة القضاء علـى    
  التمييز العنصري

خطة العمل الوطنيـة لحقـوق الإنـسان؛          ٢٠١٠
إعادة التأهيـل عـن     " و اريوالاحتجاز الإد 
؛ ومضايقة محامي الدفاع؛ وخدم "طريق العمل

 .)٤٢(المنازل المهاجرون في هونغ كونغ، الصين

  .)٤٤(الحوار متواصل. )٤٣(٢٠١٠

  تاريخ التقديم  الموضوع  موعد التقديم  هيئة المعاهدة
ــة  ــة المعني اللجن

قوق الإنـسان   بح
ــغ، ( هونــغ كون

  )الصين

ييز ضد خدم المنـازل؛     حق التصويت؛ والتم    ٢٠١٤
  .)٤٥(وتعليم الأقليات الإثنية باللغة الصينية

-  

ــة  ــة المعني اللجن
بحقوق الإنـسان   

  )ماكاو، الصين(

المشاركة في الشؤون العامة؛ ونقل المجـرمين         ٢٠١٤
إلى أراضي الصين القارية؛ وحقوق العمـال       

  )٤٦(المهاجرين

-  

ــضة  ــة مناه لجن
  التعذيب

تعذيب وإساءة المعاملة وعدم    تفشي ال : الصين  ٢٠٠٩/٢٠١٠
كفاية الضمانات أثناء الاحتجاز؛ والعقبات     
الرئيسية التي تحول دون التنفيذ الفعال لاتفاقية 

قانون أسـرار الدولـة،     : مناهضة التعذيب 
وورود تقارير بمضايقة المحامين والمدافعين عن      

" عصابات"حقوق الإنسان، والاعتداءات من 
 ـ  تمتعتغير خاضعة للمساءلة      اً؛ بحصانة عملي

وجمع البيانات؛ والأحداث التي وقعـت في       
منطقة التبـت المتمتعـة بـالحكم الـذاتي         

 تفشي ما تتحدث عنه     - ومقاطعاتها وبلداتها 
التقارير من الاستخدام المفرط للقوة وغـير       

؛ وهونغ كونـغ،    )٤٧(ذلك من الانتهاكات  
اللاجئون وعدم العودة إلى التعذيب؛     : الصين

تيش العارية وتفتيش التجويفات وعمليات التف
الجسدية؛ والتحقيق المستقل في سوء سـلوك       

التـدريب؛  : ؛ ومكاو، الـصين   )٤٨(الشرطة
 .)٤٩(والحبس الانفرادي؛ والاتجار بالأشخاص

 الحـــــوار )٥٠(٢٠٠٩/٢٠١٠
  .)٥١(متواصل

ــة  ــة المعني اللجن
بحقوق الأشخاص  

  ذوي الإعاقة

لى الصعيد  الحق في الحياة؛ والتنفيذ والرصد ع       ٢٠١٣
  .)٥٢(الوطني

٥٣(٢٠١٣(  
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  )٥٤(التعاون مع الإجراءات الخاصة  -باء  
  الحالة الراهنة   الحالة خلال الاستعراض السابق  

  لا  لا  وُجهت دعوة دائمة
  )٢٠٠٣سبتمبر / أيلول١٩-١٠(التعليم   الزيارات التي نفذت

ــسفي  ــاز التع ــول٣٠-١٨(الاحتج  / أيل
  ، المتابعة )٢٠٠٤ سبتمبر
 ١٠ - نـوفمبر / تشرين الثـاني   ٢٠ (التعذيب

  )٢٠٠٥ديسمبر /كانون الأول

ــذاء  ــانون الأول٢٣-١٥(الغــ  / كــ
  )٥٥()٢٠١٠ ديسمبر

الزيارات الموافق عليها من    
  حيث المبدأ

، ٢٠٠٤حرية الدين، وجهت الـدعوة عـام        
وبعثت آخر رسالة بطلب تحديد مواعيـد في        

   ٢٠٠٦سبتمبر /أيلول
  الفقر المدقع

-  

  ٢٠٠٨الغذاء، قدم الطلب عام    طلبتالزيارات التي
المدافعون عن حقوق الإنسان، قـدم الطلـب        

  ٢٠٠٨ عام
  ٢٠٠٨السكن اللائق، قدم الطلب عام 

   ٢٠٠٦الصحة، قدم الطلب عام 
حالات الإعدام خـارج نطـاق القـضاء أو         

الطلـب    قـدم  اً،بإجراءات موجزة أو تعسف   
  ٢٠٠٥ عام

  ).٢٠٠٥(النفايات السامة 

  )٢٠١١(معيات والتجمع حرية تكوين الج
رسالة تذكيريـة   (المدافعون عن حقوق الإنسان     

  )٢٠١٠ عام
  )٢٠٠٩قدم الطلب عام (الأقليات 

  )٢٠١٠قدم الطلب عام (المياه والصرف الصحي 
 ٢٠١١قدم الطلـب عـامي      (الديون الخارجية   

  )٢٠١٢و
قـدم الطلـب    (استقلال القـضاة والمحـامين      

  )٢٠١٣ ، وبعثت رسالة تذكيرية عام٢٠١١ عام
  ) ٢٠١٣قدم الطلب (حالات الاختفاء 
  )٢٠١٣قدم الطلب عام (التمييز ضد المرأة 

ــائل  ــى رس ــردود عل ال
ــداءات  ــاءات والن الادع

  العاجلة

  .منها ٨٠ رسالة وردت الحكومة على حوالي ١٠٠خلال الفترة قيد الاستعراض، أرسلت حوالي 

  )٥٦(التعذيب  تقارير المتابعة والبعثات

 طلب زيارة   ١٢فوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان إلى أن هناك          أشارت م   -١٢
رسمية إلى الصين من مقررين خاصين معنيين بمختلف قضايا حقوق الإنسان لم يبت فيهـا،               

وإذ أشارت إلى أن الـصين قـد        . منها طلب من المقرر الخاص المعني بحرية الدين أو المعتقد         
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فيها، بتعزيز التعاون مـع الإجـراءات       للحالة  لشامل  تعهدت، خلال الاستعراض الدوري ا    
  .)٥٧(الخاصة، دعت الحكومة إلى تيسير دخولهم البلد

إلى أنه أحال،    ، أشار الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري       ٢٠١٣وفي عام     -١٣
ت التي إلى المعلومااً  منها استناد٧٧ قضية إلى الحكومة؛ تم إجلاء ملابسات ١١٩منذ إنشائه،  

  .)٥٨( حالة معلقة٣٠قدمتها الحكومة، ولا تزال 

  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
مساهمات مالية إلى المفوضية السامية لحقـوق الإنـسان منـذ           اً  تقدم الصين سنوي    -١٤
، عقدت حلقة دراسية بـشأن تعـديل        ٢٠١١ديسمبر  /وفي كانون الأول  . )٥٩(٢٠٠٨ عام

  .)٦٠(ام في الصين، نظمتها وزارة الخارجية بدعم من المفوضية الساميةعقوبة الإعد

تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان مع مراعاة القـانون            -ثالثاً  
  الإنساني الدولي الواجب التطبيق

  المساواة وعدم التمييز   -ألف  
لى اتخاذ تدابير لمكافحة    حثت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة الصين ع          -١٥

الوصم المنتشر على نطاق واسع فيما يتعلق بالأطفال ذوي الإعاقة وتنقيح سياسات تنظـيم              
الأسرة الصارمة فيها، وذلك من أجل التصدي للأسباب الجذرية للتخلي عن الفتيان والفتيات  

عية في المناطق   وطلبت من الصين تقديم ما يكفي من الخدمات والمساعدة المجتم         . ذوي الإعاقة 
  . )٦١(الريفية
تعريف شامل للتمييز العنـصري وقـانون       : وأوصت اللجنة الصين باعتماد ما يلي       -١٦

شامل، على الصعيد الوطني، بشأن القضاء على التمييز على أساس العرق أو اللون أو النسب               
تفاقية الدولية  أو الأصل القومي أو الإثني، بحيث يشمل جميع الحقوق والحريات التي تحميها الا            

وقدمت توصيات ذات صلة إلى هونغ كونغ، . )٦٢(للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري
وأوصت اللجنة الصين بالتحقق مما إذا كانت ندرة الـشكاوى مـن التمييـز              . )٦٣(الصين

العنصري ليست نتيجة لعدم وجود سبل انتصاف فعالة تمكن الضحايا من طلب الانتصاف،             
اك الضحايا لحقوقهم، أو الخوف من الانتقـام، أو انعـدام الثقـة في الـشرطة                أو عدم إدر  

والسلطات القضائية، أو عدم الاهتمام أو الحساسية إزاء قضايا التمييز العنصري من جانـب              
  .)٦٤(السلطات
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، على أرض الواقـع    وأعربت اللجنة عن قلقها من التمييز ضد المهاجرين الداخليين          -١٧
) هوكو(يذ قرارها المتعلق بإصلاح النظام الوطني لتسجيل الأُسر المعيشية          وأوصت الصين بتنف  

وضمان تمكين المهاجرين الداخليين، ولا سيما أفراد الأقليات الإثنية، مـن التمتـع بـنفس               
على  استحقاقات العمل والضمان الاجتماعي والصحة والتعليم على غرار السكان الحضريين         

  .)٦٥(المدى الطويل
 اللجنة المعنية بحقوق الإنسان هونغ كونغ، الصين، بالنظر في سن تشريعات            وأوصت  -١٨

  .)٦٦(تحظر على وجه التحديد التمييز على أساس التوجه الجنسي والهوية الجنسانية

  الحق في الحياة والحرية والأمن الشخصي  -باء  
، ٢٠١١فبرايـر  /، ذكر الأمين العام أن الصين اعتمدت، في شـباط        ٢٠١٢في عام     -١٩
 /وفي آذار .  جريمة اقتـصادية غـير عنيفـة       ة عشر لغي عقوبة الإعدام بالنسبة لثلاث    ياً  قانون
، عدلت الصين قانون الإجراءات الجنائية، بما في ذلك إدخال إجراءات جديدة            ٢٠١٢ مارس

تعزز إمكانية الحصول على المساعدة القانونية، وتلزم بتسجيل الاستجوابات، وتأخذ بإلزامية           
 .)٦٧(قضايا الإعـدام   لسات الاستماع الاستئنافية وبعمليات مراجعة أكثر صرامة في       إجراء ج 

محاكم الدرجة الثانية بعقد    اً  من قانون الإجراءات الجنائية المعدل مؤخر     ) ١(٢٢٣وتلزم المادة   
ولا تزال البيانات المتعلقة . )٦٨(جلسات محاكمة بالنسبة لجميع الطعون المتعلقة بأحكام الإعدام      

  . )٦٩(لجوء إلى عقوبة الإعدام تصنف على أنها من أسرار الدولةبال
، أعرب الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري عـن قلقـه            ٢٠١٢وفي عام     -٢٠

، على  ٢٠١١البالغ إزاء تقارير عن وقوع عدد كبير من حالات الاختفاء المزعوم خلال عام              
 والتي تتعلق من بين من      )٧٠(حيلت إلى الحكومة  النحو الذي يتضح من الرسائل العديدة التي أ       

وقدمت الحكومة، في ردودها،    . )٧١(تتعلق بهم بمدافعين عن حقوق الإنسان ومحامين ورهبان       
  .)٧٢(معلومات تفصيلية عن حالات الأشخاص المشار إليهم والإجراءات ذات الصلة

ت المقدمة من الـصين     ومع إقرار لجنة القضاء على التمييز العنصري بتسلم المعلوما          -٢١
 ،"إعادة التأهيل عـن طريـق العمـل       "بشأن تنقيح تشريعاتها المتعلقة بالاحتجاز الإداري و      

يساورها القلق إزاء التقارير التي تفيد بأن الرقابة القضائية الفعالة على تلك الإجراءات محدودة 
وفي . الأقليات الإثنيةؤثر بشكل غير متناسب على أعضاء يمن الناحية العملية وأن تطبيقها قد 

هذا الصدد، وجهت اللجنة انتباه الصين إلى إجراء الاستعراض الدوري الشامل، ولا سـيما              
وفي ضوء القسم المتعلق بحظر الاحتجـاز  .  للفريق العامل، والتي حظيت بتأييدها   ٣١التوصية  

 الإلغـاء   غير القانوني من خطة العمل الوطنية لحقوق الإنسان، شجعت الصين على النظر في            
وذكرت الصين، . )٧٣(الكامل لمثل هذه القوانين، على نحو ما أوصت به لجنة مناهضة التعذيب

في ردها المفصل، من بين ما ذكرت أنه لم تحدث أي حالات لتطبيق الاحتجـاز الإداري أو                 
 وأن سبل  على أفراد الأقليات الإثنية؛   " على نحو غير متناسب   "إعادة التأهيل عن طريق العمل      



A/HRC/WG.6/17/CHN/2 

13 GE.13-16188 

للأشخاص الموضوعين رهن الاحتجاز الإداري وأنه قد أنـشئت   اً  انتصاف أفضل متاحة حالي   
الصيني طالمـا   " إعادة التأهيل عن طريق العمل    "وأن نظام    آلية رقابة قضائية بخصائص صينية؛    

وأن الإدارات المعنيـة     والحفاظ على النظام العام؛    في منع الجريمة وخفضها   اً  رئيسياً  لعب دور 
  .)٧٤(لنظر بعناية في آراء اللجنةبصدد ا

، فيما يتعلق بالأشخاص الذين      ذوي الإعاقة  وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص      -٢٢
يعانون من إعاقات ذهنية ونفسية فعلية أو متصوَّرة المودعين بشكل غير طوعي في مؤسسات، 

 الطـب النفـسي     المقدم لهؤلاء الأشخاص في مؤسسات    " العلاج التقويمي "عن قلقها لكون    
إنسانية ومهينة؛ ولعدم حظر جميع التجارب الطبية التي تتم دون موافقة حرة            يشكل معاملة لا  

كما أعربت اللجنة المعنية بحقـوق الأشـخاص ذوي         . )٧٥(ومستنيرة بموجب القانون الصيني   
يـه  الإعاقة عن قلقها لكون إجراء الإيداع غير الطوعي في مؤسسات الأمراض العقلية ينظر إل 

وردت الصين من بين ما ردت بـه        . )٧٦(كأداة للمحافظة على النظام العام، وأوصت بإلغائه      
 ينص بوضوح على الظروف التي قـد يكـون فيهـا            ٢٠١٢بأن قانون الصحة العقلية لعام      

  . )٧٧(مناسباًاً الإيداع في المستشفيات والعلاج الطبي بشكل غير طوعي أمر
 للعقاب  اً الإنسان بأن تضع هونغ كونغ، الصين، حد       وأوصت اللجنة المعنية بحقوق     -٢٣

  .)٧٨(البدني في جميع الظروف
ومع تقدير اللجنة للتدابير المتخذة في هونغ كونغ، الصين، أعربت عن القلـق إزاء                -٢٤

زيادة حالات العنف المترلي، بما في ذلك ضد الفتيات والنساء ذوات الإعاقة، وأوصت بزيادة              
كما أوصت ماكاو، الصين، باعتمـاد قـانون   . )٧٩(مكافحة العنف المترليالجهود الرامية إلى  

  . )٨٠(بشأن منع العنف المترلي وسن تشريعات محددة تحظر التحرش الجنسي في جميع الظروف
وأعربت اللجنة عن قلقها من التقارير التي تفيد بأن هونغ كونغ، الصين، هي مصدر                -٢٥

ات مراهقات، من أراضيها ومن الـصين القاريـة         ومقصد ونقطة عبور لرجال ونساء وفتي     
 وأوصت. وأماكن أخرى في جنوب شرقي آسيا، يتعرضون للاتجار بالبشر وللعمل القسري          

استعراض سياسة إصدار الأحكام على مرتكبي هذه الجـرائم؛         : هونغ كونغ، الصين، بما يلي    
ساعدة إلى الضحايا؛ وإدخال ودعم المآوي الخاصة التي توفر الحماية للضحايا؛ وتعزيز تقديم الم 

  .)٨١(بعض الممارسات المتعلقة بخدم المنازل الأجانب في تعريف جريمة الاتجار بالبشر
وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة عن بالغ انزعاجها مما ورد عن         -٢٦

 سيما  حوادث الاختطاف والعمل القسري للآلاف من الأشخاص ذوي الإعاقة الذهنية، ولا          
وحثت الصين بقـوة علـى      . الأطفال، من مثل حدوث حالات السخرة في شانسي وهينان        
  . )٨٢(مواصلة التحقيق في هذه الحوادث ومقاضاة مرتكبي هذه الجرائم
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  إقامة العدل، بما في ذلك مسألة الإفلات من العقاب، وسيادة القانون  -جيم  
زيادة عدد المـوظفين    : الصين بما يلي  أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ماكاو،         -٢٧

القضائيين المؤهلين؛ ومواصلة جهودها الرامية إلى الحد من تراكم القضايا المعروضـة علـى              
المحاكم؛ وتقديم تعويض مناسب في القضايا التي تنطوي على إجـراءات مطولـة؛ وكفالـة               

  .)٨٣(الوجود الفعلي لثنائية اللغة في نظام إقامة العدل
لمقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب عن قلقه إزاء التقارير عن اللجوء بصورة            وأعرب ا   -٢٨

مفرطة إلى الاحتجاز على ذمة المحاكمة وطول مدته، والافتقار إلى ضمانات للطعن في مدى              
قانونية الاحتجاز، والادعاءات المستمرة بشأن استخدام السخرة كتدبير تـأديبي، وإسـاءة            

. تجزين لدى الشرطة، ومضايقة المحامين والمدافعين عن حقوق الإنسان        معاملة المشتبه فيهم المح   
 سـاعة، وأنـه     ٤٨وكرر التأكيد على أن فترة الاحتجاز لدى الشرطة لا ينبغي أن تتجاوز             

  .)٨٤(ينبغي تعريض أي محتجز للاتصال بالمحققين دون رقابة لا
ضمان قدرة المحامين على    : وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري الصين بما يلي          -٢٩

، والترويع،  المضايقةممارسة مهمتهم بحرية، قانوناً وممارسةً؛ والتحقيق فوراً في جميع ادعاءات           
وغيرها من الأعمال التي تعرقل عمل المحامين؛ وتنقيح جميع القوانين واللوائح غير المتسقة مع              

كومة تقوم بجهود مضنية لتوسـيع      وردت الصين بأن الح   . )٨٥(قانون المحامين والمعايير الدولية   
  .)٨٦(دور المحامين في حماية حقوق الإنسان

وأشار المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب إلى أنه يتحتم ضمان عدم قبول أي إفادة                -٣٠
 محـدد   محصلة خارج نطاق القضاء لم يصدق عليها بحرية ودون تردد أمام محكمة، وحظـرٍ             

  .)٨٧("افتراضات"أو " استنتاجات"  طاق القضاء حتى كات محصلة خارج نلاستخدام إفاد
اً وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان هونغ كونغ، الصين، بإنشاء آلية مستقلة تمام             -٣١

مكلفة بإجراء تحقيق مستقل ومناسب وفعال في شكاوى الاستخدام غير المتناسب للقـوة أو              
ة وإعطائها صلاحية صياغة قـرارات      غير ذلك من إساءة استعمال السلطة من جانب الشرط        

  .)٨٨(ملزمة
واقترحت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة أن تخصص الصين المـوارد              -٣٢

اللازمة لمراكز خدمات المساعدة القانونية، وطلبت منها أن تكفل عمل هذه المراكـز علـى               
  .)٨٩(ضمان الوصول إلى العدالة للأشخاص ذوي الإعاقة

   في حياة أسرية الحق  -دال  
ن اللجنة المعنية بحقوق الإنسان قلقة من التقارير التي تفيد أن ما يقارب مئـة   إحيث    -٣٣

ألف أسرة لا تزال موزعة بين الصين القارية وهونغ كونغ، الصين، نتيجة لـسياسات حـق              
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اً ا وفق فإنها تكرر تأكيد توصيتها بأن تراجع هونغ كونغ، الصين، سياساتها وممارساته           الإقامة،
لالتزاماتها فيما يتعلق بحق الأسر والأطفال في الحماية بموجب العهد الدولي الخاص بـالحقوق              

  .)٩٠(المدنية والسياسية

حرية الدين أو المعتقد، وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع الـسلمي،             -هاء  
  والحق في المشاركة في الحياة العامة والسياسية 

لمعنية بحقوق الإنسان عن أسفها للقيود المفروضة على أتباع طائفـة           أعربت اللجنة ا    -٣٤
، ٢٠١١وفي عام   . )٩١(فالون غونغ في هونغ كونغ، الصين، ولا سيما فيما يتعلق بحق التنقل           

 إجراءات خاصة برسالة بشأن ادعاءات تعذيب مزعوم لمحتجزين من فالون غونغ            ةبعثت ثلاث 
معـدل  " من أجل زيادة     ٢٠١١جن جياموسي عام    في س " فريق إدارة صارم  "  عقب إنشاء 

وردت الحكومة على هذه الرسـالة      . في أوساط أتباع طائفة فالون غونغ المحتجزين      " التحول
بتقديم معلومات عن القضايا المثارة ذاكرةً من بين ما ذكرت أن فالون غونغ ليست ديانة وإنما 

  .)٩٢(مع للخطرطائفة دينية سبق أن انتهكت حقوق الإنسان وعرضت المجت
 إجراءات خاصة برسالة مشتركة بـشأن التقـويض         ية بعثت ثمان  ،٢٠١٢وفي عام     -٣٥
في حرية الدين والثقافـة    لطائفة البوذية في التبت     اقوق  هجي المزعوم للوظائف المستقلة ولح    المن

للمعلومات الواردة، فقد أدت السياسات الجديدة لإدارة الأديرة وحمـلات          اً  ووفق. والتعبير
عادة التثقيف الوطني أو التثقيف القانوني في منطقة التبت المتمتعة بالحكم الذاتي إلى إغـلاق               إ

وردت الحكومة في جوابها المفصل بأن الحرية الدينية لسكان التبت محمية وأن حملات             . أديرة
  . )٩٣(التثقيف القانوني جزء لا يتجزأ من تثقيف المواطنين

 بالاحتجاز التعسفي، في فتوى له، إلى ملاحظة الصين بأن   وأشار الفريق العامل المعني     -٣٦
، قائلة إن كون التعبيرات السلمية عن       )٩٤(الشخص المحتجز قد انتهك القانون الجنائي الصيني      

على الإطاحة بسلطة الدولة وقلب النظام اً  تحريض"الرأي مجرَّمة بموجب القانون المحلي بوصفها       
 مـن الإعـلان العـالمي لحقـوق         ١٩قه بموجب المادة    من ح اً  لا تحرم شخص  " الاشتراكي
  . )٩٥(الإنسان

إلى اً  وأشارت اليونسكو أيض  . ٢٠١١وأدان المدير العام لليونسكو قتل صحافي عام          -٣٧
الحالات التي وردت بها التقارير بشأن تعرض صحافيين ومنـتجين في شـبكات التواصـل               

يهم بسبب تغطيتهم لمسائل يزعم أنها      الاجتماعي للمضايقات أو التخويف أو حتى القبض عل       
وشجعت اليونسكو الصين على التحقيق في جميع الهجمات على الـصحافيين           . )٩٦(حساسة

  .)٩٧(والعاملين في وسائط الإعلام
وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء التقارير التي تفيـد أن هونـغ                 -٣٨

 الإعلامية والأكاديمية، بما في ذلك حالات اعتقـال         في الحرية اً  كونغ، الصين، شهدت تدهور   
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إلغاء أي قيود مباشرة     :الصحافيين والأكاديميين والهجوم عليهم ومضايقتهم، وأوصتها بما يلي       
أو غير مباشرة غير معقولة مفروضة على حرية التعبير، ولا سيما بالنسبة لوسـائط الإعـلام      

 بما في ذلـك التحقيـق في الهجمـات علـى            واتخاذ خطوات فعالة،   والأوساط الأكاديمية؛ 
وأوصت . )٩٨(الصحافيين؛ وإعمال الحق في الحصول على المعلومات من جانب الهيئات العامة          

ماكاو، الصين، بأنه ينبغي لها أن تكفل تمكن الصحافيين والناشطين الاجتماعيين           اً  اللجنة أيض 
  .)٩٩(والأفراد من الممارسة الحرة لحقهم في حرية التعبير

ما يجري شلًُّ المواقع الإلكترونية التي تنتقد الحكومة أو         اً  وذكرت اليونسكو أنه كثير     -٣٩
، وأنه بـالرغم مـن   )١٠٠(التي تعتبر حساسة، بما في ذلك مواقع شبكات التواصل الاجتماعي       

 ـوجود قانون حرية المعلومات، فإن إمكانية الحصول على المعلومات العامة لا تزال              شكل تُ
وشجعت الصين على إنفاذ قانون الإعلام الحكومي المفتوح        . )١٠١(سبب شروط عديدة  باً  تحدي

  .)١٠٢(لتسهيل وصول الجمهور إلى المعلومات
، وجهت المقررة الخاصة المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنـسان           ٢٠١٢وفي عام     -٤٠

 عـن حقـوق     عدة رسائل مشتركة بشأن ادعاءات تتعلق بجملة أمور منها سجن المدافعين          
هم وتعذيبهم، واسـتخدام    تاختفاؤهم، وتهديدهم ومضايق  /أو احتجازهم تعسفياً  /الإنسان و 

وردت الحكومة على جميع الرسائل مدعيـةً فيمـا         . القوة المفرطة ضد المتظاهرين السلميين    
وأعربت المقررة عن . )١٠٣(ادعت أن المزاعم كاذبة ومقدمةً معلومات عن الحالات المشار إليها

، بما في ذلك    غ قلقها من اعتقال واحتجاز وتخويف المدافعين عن حقوق الإنسان في الصين           بال
  .)١٠٤(، بسبب ممارستهم السلمية لحقهم في حرية التعبيرأفراد أسرهم

للقلق إزاء التقارير التي تحدثت عن استخدام الشرطة المفـرط للقـوة،            اً  واستشعار  -٤١
ا يتصل بالمظاهرات، أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان هونغ كونغ، الصين،           سيما فيم  ولا

بزيادة جهودها الرامية إلى توفير التدريب للشرطة فيما يتعلق بمبدأ التناسب عنـد اسـتخدام         
؛ وكفالة تواؤم تنفيذ قانون النظام العام مع العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة              )١٠٥(القوة

ضع مبادئ توجيهية واضحة للشرطة ولاستخدام أجهزة التسجيل الفيـديوي          والسياسية؛ وو 
كما أوصت ماكاو، الصين، بكفالة . )١٠٦(وإتاحة اطلاع الجمهور على هذه المبادئ التوجيهية

  .)١٠٧(تمتع الأفراد الكامل بالحق في حرية التجمع السلمي وحماية هذا الحق في الممارسة العملية
ء على التمييز العنصري الصين بتكثيف جهودهـا الراميـة إلى           وأوصت لجنة القضا    -٤٢

تحقيق مشاركة عادلة وكافية لجميع الأقليات في الخدمة العامة وتشجيع نساء الأقليات علـى       
  .)١٠٨(الانخراط بصورة أكثر فاعلية في الحياة العامة
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  الحق في العمل وفي ظروف عمل عادلة ومواتية  -واو  
 المهاجرين من المناطق الريفية إلى الحضرية، أوصى المقرر الخـاص    فيما يتعلق بالعمال    -٤٣

المعني بالحق في الغذاء الصين ببذل المزيد من الجهد في تسجيل العمال لكفالة حمايتـهم مـن                 
  . )١٠٩(الاعتداءات والفصل التعسفي

ت ، طلبت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية المعنية بتطبيق الاتفاقيـا          ٢٠١٢وفي عام     -٤٤
عن مبدأ المـساواة في     تعبيراً صادقاً   يعبر  اً  تشريعياً  والتوصيات من حكومة الصين أن تجد قالب      

وأوصت اللجنة المعنيـة بحقـوق      . )١١٠(الأجر بين الرجل والمرأة لقاء العمل المتساوي القيمة       
 بتقليص الفجوة التي لا تزال قائمة في الأجور بين المـرأة والرجـل             الإنسان ماكاو، الصين،  

  .)١١١(ومعالجة جميع الأسباب التي أدت إلى توسعها
وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة ماكاو، الصين، وهونغ كونغ،   -٤٥

الصين، بالأخذ بالمزيد من الإجراءات الإيجابية من أجل تمكين الأشخاص ذوي الإعاقة مـن              
  .)١١٢(الحصول على عمل

مييز العنصري الصين بزيادة فـرص العمـل لأفـراد          وأوصت لجنة القضاء على الت      -٤٦
الأقليات الإثنية، ولا سيما من خلال التركيز على التدريب المهني وتوفير التدريب اللغـوي،              
وشجعت الصين على تكثيف جهودها الرامية إلى مكافحة القوالب النمطية السائدة بـشأن             

  .)١١٣(الأقليات العرقية

  عي وفي مستوى معيشي لائقالحق في الضمان الاجتما  -زاي  
طلبت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة من الصين توعيـة الأشـخاص      -٤٧

في الحصول على الاستحقاقات ووضع نظام لمنع الفساد       ذوي الإعاقة في المناطق الريفية بحقهم     
. )١١٤(في تخصيص وتوزيع استحقاقات الرعاية الاجتماعية من جانـب المـسؤولين المحلـيين          

  .)١١٥(وأوصت هونغ كونغ، الصين، بالأخذ بمعايير موحدة للموافقة على بدل الإعاقة
 ٢٠٠٥وأشار المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء إلى أن الصين قد انتقلت منذ عام                 -٤٨

، ولكـن  )١١٦(من كونها أحد المستفيدين من المعونة الغذائية إلى جهة مانحة للمعونة الغذائيـة        
منها تحسين حالة الأشخاص الذين يعيشون في المناطق الريفية،          هناك تحديات خطيرة،  تزال   لا

ووضع العمال المهاجرين من المناطق الريفية، وتحسين أمن ملكية الأراضي وإمكانية الحصول            
وقـدم  . )١١٧(على الأراضي، وتحقيق الانتقال إلى زراعة أكثر استدامة، ومعالجة قضية التغذية          

كفالة قدر أكبر من الأمن في حقوق استخدام        :  ليُنظر فيها من أجل ما يلي      توصيات مفصلة 
الأراضي؛ وتحسين الشفافية والحد من مخاطر فساد المسؤولين المحليين في صفقات الأراضـي،             

ووضع الحدود بـصورة     ؛٢٠٠٧ومن ثم ضمان الامتثال الفعلي لأحكام قانون الملكية لعام          
مي الأراضي من أجل المصلحة العامة؛ وضمان إصـدار         ستخدِأفضل لإمكانية إخلاء الدولة لمُ    
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اً وأوصى أيض . )١١٨(شهادات الأراضي، والتي ينبغي أن تكون باسم الزوج والزوجة كليهما         
بـشكل يأخـذ في   ) دي بـاو  (بأن تزيد الحكومة الحد الأدنى الشهري لبدل المعيشة اليومي          

  . )١١٩(الاعتبار الزيادات في تكلفة المعيشة
  .)١٢٠(آخراً خطيراً ولاحظ المقرر الخاص أن الأمن الغذائي يمثل تحدي  -٤٩

  الحق في الصحة  -حاء  
أوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري الصين بمواصلة التصدي للفوارق الصحية             -٥٠

التي لا تزال تضر بالأشخاص المنتمين إلى أقليات إثنية، واسترعت انتباه الـصين إلى إجـراء                
  .)١٢١( التي حظيت بتأييدها٢٠ الدوري الشامل والتوصية الاستعراض

وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن انزعاجها لزيـادة الطلـب علـى                -٥١
اً ، واقترحت أن تخصص هونغ كونغ، الصين، مزيد       المعروض منها الخدمات الطبية العامة عن     

أن تضع ترتيبـات تعـاون شـركات        من الموارد البشرية والمالية للخدمات الطبية العامة، و       
  . )١٢٢(التأمين
وجود مستوطنات لمرضى   اً  ومما زاد اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة قلق          -٥٢

  .)١٢٣(الجذام
وناشدت اللجنة الصين تنقيح قوانينها وسياساتها من أجل حظر التعقـيم القـسري               -٥٣

 الصين بـأن التعقـيم والإجهـاض        وردت. )١٢٤(والإجهاض القسري للنساء ذوات الإعاقة    
  .)١٢٥(القسريين محظوران صراحة بموجب القانون الصيني

  الحق في التعليم   -طاء  
بسياسة التعليم ثنائي اللغـة     اً  بينما أحاطت لجنة القضاء على التمييز العنصري علم         -٥٤

ن جديد  وأشارت بتقدير إلى زيادة معدلات الالتحاق بالمدارس في مناطق الأقليات، أكدت م           
قلقها بشأن الفوارق المتبقية في أوساط أطفال الأقليات الإثنية فيما يخص الوصول إلى التعليم،              

  . )١٢٦(ما يرتبط بوجود التدريس باللغة الصينية فقطاً وهو كثير
وفي ضوء توصية لجنة القضاء على التمييز العنصري، أوصت اللجنة المعنية بحقـوق               -٥٥

تحسين جودة التعليم باللغة : ، بتكثيف جهودها الرامية إلى ما يلي     الإنسان هونغ كونغ، الصين   
 الصينية لفائدة الأقليات الإثنية وللطلاب غير الناطقين باللغة الصينية ذوي الأصول المهاجرة،           

بالتعاون مع لجنة تكافؤ الفرص وغيرها من الجماعات المعنية؛ وتـشجيع إدمـاج طـلاب               
  . )١٢٧(ليم العامالأقليات الإثنية في نظام التع
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وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة الصين بأن تعيد توزيع الموارد              -٥٦
من نظام تعليم ذوي الاحتياجات الخاصة، وذلك لضمان تمكن عدد أكبر من الأطفال ذوي              

  .)١٢٨(الإعاقة من الالتحاق بالتعليم العام العادي

  الحقوق الثقافية  -ياء  
يونسكو أنه من الهام كفالة عدم تشويش تنمية السياحة على الاهتمـام            لاحظت ال   -٥٧

  . )١٢٩(بتنمية التراث والثقافة

  الأشخاص ذوو الإعاقة  -كاف  
حثت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة الصين على وضع تعريف قانوني              -٥٨

وأن تكفـل اعتـراف     للتمييز ضد الأشخاص ذوي الإعاقة يشمل حظر التمييز غير المباشر،           
القانون اعترافاً صريحاً بأن رفض توفير الترتيبات التيسيرية المعقولة يشكّل تمييزاً قائمـاً علـى        

  . )١٣٠(أساس الإعاقة
وأعربت اللجنة عن قلقها إزاء ارتفاع عدد الأشخاص ذوي الإعاقة الذين يعيشون              -٥٩

 ٢ ٠٠٠ كل منها ما يصل إلى في مؤسسات للرعاية وإزاء احتفاظ الصين بمؤسسات يودع في
  .)١٣١(نزيل
 في المائة من الأشخاص ذوي الإعاقة يعيشون في المناطق الريفيـة،            ٧٥وبالنظر إلى أن      -٦٠

حثت اللجنة الصين على ضمان إتاحة إمكانيـة الوصـول في المنـاطق الحـضرية والريفيـة                 
 -دليل التصميم   "عة  وشجعت اللجنة هونغ كونغ، الصين، على أن تواصل مراج        . )١٣٢(كلتيهما

  .)١٣٣(وأن تعزز عملية رصد إمكانية الوصول إلى المباني" إمكانية الوصول دون عوائق
ونصحت الصين بضمان أن تكون جميع خدمات الرعاية الصحية المقدمة للأشخاص             -٦١

ذوي الإعاقة قائمة على أساس الموافقة الحرة والمستنيرة للشخص المعني، وبتطـوير مجموعـة              
 من الخدمات وسبل الدعم المجتمعية التي تستجيب للاحتياجات الـتي يعـبر عنـها                واسعة

. )١٣٤(الأشخاص ذوو الإعاقة، واحترام استقلالية الشخص واختياراته وكرامته وخـصوصيته         
خدمات إعادة التأهيل ينبغي    "وردت الصين بأن اللوائح التي يجري إعدادها تذكر بوضوح أن           

  .)١٣٥("وي الإعاقة ورغبات أسرهم وأصدقائهمأن تحترم رغبات الأشخاص ذ
وحثت اللجنة الصين على وضع خطة عمل وطنية شاملة وجامعة، تتضمن المشاركة              -٦٢

الكاملة لجميع ممثلي الأشخاص ذوي الإعاقة، من أجل إدماج نموذج الإعاقة القـائم علـى               
ت الصين أن الحكومـة     ورد. )١٣٦(حقوق الإنسان في صلب السياسة الصينية المتعلقة بالإعاقة       

ستواصل، فيما سيأتي من جهود التنفيذ وتقديم التقارير، التعـاون الوثيـق مـع منظمـات           
  .)١٣٧(الأشخاص ذوي الإعاقة
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  الأقليات والشعوب الأصلية   -لام  
 الـسلطات الـصينية علـى    ٢٠١٢نوفمبر /حثت المفوضة السامية في تشرين الثاني       -٦٣

التي طال أمدها والتي أدت إلى تصعيد مفزع لأشـكال          التصدي على وجه السرعة للمظالم      
وناشدت المفوضة السامية سكان    .  في مناطق التبت   اً،الاحتجاج اليائس، بما فيه الانتحار حرق     

 وحثـت  اً،التبت الكف عن اللجوء إلى الأشكال المتطرفة للاحتجاج، من قبيل الانتحار حرق     
ى استخدام نفوذهم للمـساعدة في وقـف هـذه    قادة المجتمعات المحلية والزعماء الدينيين عل  

وحثت المفوضة السامية الحكومة على أن تسمح، كتدبير مـن          . الخسارة المأساوية للأرواح  
تدابير بناء الثقة، بزيارة مراقبين مستقلين ومحايدين وتقييمهم للظروف الفعليـة علـى أرض              

وأعربـت المفوضـية    . لمنطقةالواقع، ورفع القيود المفروضة على دخول وسائط الإعلام إلى ا         
السامية لحقوق الإنسان عن تأهبها للمساعدة بصورة بناءة في حل هذه المسائل في المنطقـة               

. )١٣٨(من جميع أنحاء العالم فيما يتعلق بحماية الأقليـات        المستقاة  وللترويج لأفضل الممارسات    
 الأسباب الجذرية لهذه    كما أوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري الصين بالنظر بعناية في          

ومراجعة  الأحداث، بما فيها العنف فيما بين الإثنيات، والأسباب التي أدت إلى تفاقم الوضع؛            
يمكن أن تؤدي إلى تغيير كبير للتكوين الديمغرافي لمنـاطق          اً  أية سياسات أو حوافز تقدم حالي     
  .)١٣٩(الأقليات المتمتعة بالحكم الذاتي

المعني بالحق في الغذاء إلى أن الـسلطات قـد نفـذت، منـذ     وأشار المقرر الخاص      -٦٤
سيتـشوان   ، مجموعة من السياسات في منطقة التبت المتمتعة بـالحكم الـذاتي،           ١٩٨٥ عام

وتسينهاي ومنغوليا الداخلية وسينجيانغ، وهو ما أدى في الواقع إلى استيطان الرعاة وتخليهم             
" الاشتراكية الجديدة "ة التوطين في القرى     وأعرب عن قلقه لكون إعاد    . )١٤٠(عن حياة الرحل  

وأوصى الحكومة بتعليق إعادة التوطين غـير       . )١٤١(تعني التخلي عن إيرادات الرعي والزراعة     
الطوعية للرعاة الرحل من أراضيهم التقليدية وتعليق برامج الترحيل أو إعادة الإسكان غـير              

ء مشاورات معقولة مع المجتمعات     وذلك للسماح بإجرا   الطوعية لغيرهم من سكان الأرياف،    
  .)١٤٢(المحلية المتضررة، بحيث يسمح للأطراف بدراسة جميع الخيارات المتاحة

  المهاجرون واللاجئون وطالبو اللجوء  -ميم  
فيما يتعلق بحالة العمال المهاجرين الأجانب، أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنـسان              -٦٥

إنشاء آليات معقولة التكلفة وفعالة من أجل كفالـة         ماكاو، الصين، وهونغ كونغ، الصين، ب     
وإضافة إلى ذلك، أوصت اللجنة هونغ كونغ، الصين، بالنظر         . مساءلة أرباب العمل المسيئين   

وفي شروط العيش في البيوت الـتي  ) التي تؤثر على خدم المنازل" (قاعدة الأسبوعين "في إلغاء   
  .)١٤٣(يعملون بها
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تحدة السامية لشؤون اللاجئين الصين باعتماد تـشريعات  وأوصت مفوضية الأمم الم    -٦٦
وطنية للجوء بدعم تقني من المفوضية السامية؛ وبإنشاء مؤسسة حكومية مسؤولة يعهد إليها             
بشؤون اللاجئين؛ وبقبول الدعم التقني للمفوضية السامية في مجال بناء القـدرات لفائـدة               

كما . )١٤٤(صفة اللاجئ على الصعيد الوطني    المسؤولين الحكوميين؛ وبوضع إجراءات لتحديد      
وكررت لجنة  . )١٤٥(أوصت المفوضية السامية الصين بتيسير تجنيس اللاجئين من الهند الصينية         
نح حـق اللجـوء     لمالقضاء على التمييز العنصري تأكيد قلقها من استمرار الرفض المنهجي           

المفوضية السامية الصين باتخـاذ     وأوصت  . )١٤٦(لطالبي اللجوء من بلد مجاور وإعادتهم قسراً      
جميع التدابير الرامية إلى كفالة حيز إنساني قابل للحياة وفعال لطالبي اللجوء الذين قد يثبـت              
أنهم في حاجة إلى حماية دولية، بما في ذلك إصدار هوية ووثائق من أجل إقامتـهم بـشكل                  

  .)١٤٧(قانوني في الصين

  الحق في التنمية وقضايا البيئة   -نون  
أشادت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة بالجهود التي تبذلها الصين من              -٦٧

، وأشار المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء إلى التقدم الملحوظ المحرز         )١٤٨(أجل الحد من الفقر   
  . )١٤٩(على مدى العقود الثلاثة الماضية في انتشال مئات الملايين من الناس من براثن الفقر

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري الصين بتكثيف جهودها الرامية إلى تهيئة              -٦٨
الظروف للتنمية المستدامة في المناطق الغربية والقضاء على التفاوتات الاقتصادية والاجتماعية           

د بين المناطق، مكررة تأكيد توصياتها بأن تكفل الصين بصورة كاملة تعزيز الثقافات والتقالي            
  .)١٥٠(المحلية والإقليمية واحترامها

  الوضع في مناطق أو أقاليم محددة أو فيما يتعلق بها  -سين  
كفالة أن تكون   : أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان هونغ كونغ، الصين، بما يلي           -٦٩

 للعهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة      اً  تام  جميع تفسيرات القانون الأساسي ممتثلة امتثالاً     
 ـ            )١٥١(والسياسية اً ؛ واتخاذ جميع التدابير اللازمة لتنفيذ الاقتراع العام على قدم المـساواة وفق

للعهد؛ ووضع خطط واضحة ومفصلة عن الكيفية التي يمكن بها إجراء اقتراع عام وعلى قدم               
 المساواة؛ وضمان تمتع جميع مواطنيها، في إطار النظام الانتخابي الجديد، بالحق في التـصويت             

وقدمت اللجنة توصيات مماثلة   . )١٥٢( من العهد  ٢٥والترشح للانتخابات بما يتماشى مع المادة       
وحثت اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة هونغ كونـغ،          . )١٥٣(إلى ماكاو، الصين  

الصين على تعزيز المشاركة الفاعلة للأشخاص ذوي الإعاقة في العمل السياسي من خـلال              
  .)١٥٤(بية وكفالة إمكانية الوصول إلى جميع مراكز الاقتراعإجراءات إيجا
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